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UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE MÉXICO  

FACULTAD DE FILOSOFÍA Y LETRAS  
  

LICENCIATURA EN LENGUA Y LITERATURAS HISPÁNICAS 
 

FILOLOGÍA HISPÁNICA 2 

Profesora: Dra. Georgina Barraza Carbajal 

 

SEMESTRE: OCTAVO 

 
CICLO ESCOLAR: 2024-2 
 
ÁREA: LINGÜÍSTICA 
 

CLAVE 
HORAS/SEMANA/SEMESTRE TOTAL DE 

HORAS 
CRÉDITOS 

TEÓRICAS PRÁCTICAS 

3810 3 ------ 48 6 

 
Carácter: Obligatorio 
 
Tipo: Teórica 
 
Modalidad: Presencial 
 
Seriación: ------ 
 
Asignatura precedente: Filología Hispánica 1 
 
Asignatura subsecuente: ------ 
 
 
OBJETIVOS 
Al finalizar el curso, lxs estudiantes serán capaces de: 

1. Tener un panorama general de la evolución fonético-fonológica del latín al 
español actual. 
2. Comprender las dinámicas fundamentales involucradas en el cambio 
morfosintáctico. 
3. Conocer los principales cambios morfosintácticos observados del latín al 
español. 
4. Contextualizar los fenómenos de cambio lingüístico, a la luz de la historia 
externa de la lengua. 
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NÚM. DE 
HRS. 
POR 

UNIDAD 

TEMARIO 

25 Unidad 1. Paravocales en la historia del español (continuación) 

 1.1. Tipos de yod (continuación) 

 1.2. Wau 

15 Unidad 2. Evolución de consonantes en la historia del español 

 2.1. Consonantes simples (iniciales, intervocálicas y finales) 

 2.2. Consonantes agrupadas (de origen latino y de origen romance) 

 2.3. Panorama general del reajuste de sibilantes 

8 Unidad 3. Dinámicas fundamentales del cambio morfosintáctico 

 3.1. Morfologización, gramaticalización y lexicalización 

 3.2. Recategorización o reanálisis 

 3.3. Analogía 

 3.4. Cambios por asociación: metáfora y metonimia 

 

48 TOTAL DE HORAS SUGERIDAS 

 
CRITERIOS DE EVALUACIÓN 
La evaluación se va a llevar a lo largo del curso, a través de los ejercicios sobre 
historia interna del latín al español (ejercicios individuales, en línea), los ejercicios en 
equipo (presenciales), así como la realización de exámenes parciales sobre historia 
externa del latín al español (vía Thatquiz). 
Para poder tener derecho a calificación, se debe tener el 80% de asistencia a las 
clases. 
 
FORMAS DE CONTACTO 
La comunicación con la profesora se llevará a cabo exclusivamente a través de 
correo electrónico (gbcarbajal@filos.unam.mx) o del tablón de Classroom. 
 

Porcentajes de evaluación 

Porcentaje 
 

Contenido Corresponde a: 

30% Exámenes teóricos 
Promedio de calificación 

de los exámenes 

40% Ejercicios individuales 
Promedio de calificación 

de ejercicios 

30% Ejercicios en equipo 
Calificación final por 

puntaje 

Puntos 
adicionales 

Participación 
Participación en las 
sesiones síncronas 

 
 
 

mailto:gbcarbajal@filos.unam.mx
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ESTRATEGIAS DE ENSEÑANZA 
APRENDIZAJE 

MECANISMOS DE EVALUACIÓN 

Exposición oral                    sí   ✓  no  Exámenes parciales sí   no  ✓ 
Exposición audiovisual       sí   ✓  no  Exámenes finales sí   no  ✓ 
Ejercicios dentro del aula   sí  ✓   no  Trabajos y tareas fuera 

del aula  
sí   ✓  no  

Ejercicios fuera del aula     sí  ✓   no ✓ Participación en clase sí   ✓  no  
Seminario                            sí    no ✓ Asistencia a prácticas sí    no  ✓ 
Lecturas obligatorias           sí  ✓   no  Informe de investigación   sí    no  ✓ 
Trabajos de investigación    sí    no ✓ Otros: ------ 
Prácticas de campo   sí    no ✓ 
Otros:    
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